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PASCHEN. 


Twee 
dagen 
na de 
plechtige 


maar treurvolle gedachtenisviering 
van den dood van den Godmensch 
legt de Kerk haar rouwgewaad al 
om zich te tooien in 
haar schoon- 


sten 
feestdosch en zich te uiten in, 


hymnen en gezangen, 
tolken der! 


gevoelens van den levendigsten en! 
heiligsten vrede. 
Hoe plotseling; 


en 
onverwacht 
een 
ommekeer, 



Haar goddelijke I>ruidegotn wiens 
deerniswaardigen uitgang en dood 
zij beweende, 
is ten leven 
opge- 


staan, 
heeft 
de banden des grafs 


verbroken 
en 
is 
verrezen 
zijne 


Bruid, zijne Kerk verschenen. Die 
gebeurtenis maakt thans het on- 
derwerp van hare blijdschap uit en 
deed de diepe droetheidin vreugde 
verkeeren. 
Dat is het groote we- 


reldfeit, 't welk haar doet jubelen 
en juichen. 


Paschen 
! 
Ziedaar 
een woord 


dat'op een -historie- wijst-van 30 
eeuwen. 
Dat woord 
werd 
ver- 


nomen in de steden en vlakten van 
het oude 
Egypteland, 
de echo's 


van den Sinai gaven het wêer, de 
boorden van den Jordaan deelden 
het elkander mede. Paschen ! 
Dat 


woord lispelden 
de Catacomben 


van Rome 
en 
de basilieken van 


Constantinopel 
en 
Nicea 
deden 


het door hare machtige 
gewelven 


weerschallen. 


Paschen 
! De blijde herinnering 


die gedurende 30 eeuwen, Oost en 
West van vreugde trillen doet. 


Ziet gij die vrome christenschaar 


ten tempel gaan'? 
Leest 
gij op 


haar gelaat, in haar oog welk een 


vreugde 
woont in het hart? 
Sla) 


een blik in de geschiedenis, sla van 
jaar tot jaar die bladzijde open wel- 
ke aan die gebeurtenis herinnert; 
zij zal U melden: 
„ Het 
is 
des 


Heeren Paschen." 
De rede 
van 


een zoo algemeene, aloude belang- 
stelling laat 
zich niet begrijpen, 


tenzij dat leest van Paschen tot doel 
hebbe, een gebeurtenis, een feit te 
vereeuwigen, ontzaglijk, eeuwig. 


Paschen beteekent: Voorbijgang, 


liet herinnerde den Joden aan de 
wonderbare verlossing uit de 
sla- 


vernij van Pharao, dwingeland van 
Egypte. 
Het herinnerde hen aan 


den voorbijgang van den slaanden 
Engel diealle eerstgeborenen sloeg 
met 
den dood, 
maar die huizen 


niet raakte, wier deurporsten met 
het bloed des lams beteekend wa- 
ren. 


Ter herdenking van dat onver- 


getelijke feit vierden de joden jaar- 
lijks door een plechtig feest, 
de 


herinnering van den voorbijgang 
van den Engel en- 't offer van-het 
lam 
welks bloed hen had gevrij- 


waard voorden dood en uit de sla- 
vernij van Egypte verlost. 


Dit was alles echter slechts voor- 


afbeelding ; maar 't symbool is wer- 
kelijkheid geworden. 
Duizend ja- 


ren 
later, op denzelfden 
dag, op 


hetzelfde uur wordt er een mensch 
ter slachtbank geleid, die bij zijn 
eerste optreden door Joannes den 
Dooper werd begroet als het Lam 
Gods dat wegneemt de zonden der 
wereld, door Joannes het eerst als 
den Verlosser, den Bevrijder aan- 
gewezen. 
Wie 
zonden weg- 


nemen dan God zelve ? 
Dat Lam 


was Jezus Christus, 


t 
II 
Ziedaar waarom de Katholieke!' 


Kerk door een plechtig feest de 



gedachtenis 
viert 
der bevrijding! 


van het menschelijk geslacht uit de 



slavernij.van 
satan doof het offer 



van het Lam Gods Jezus Christus 
maar vooral zijner zegevierende enli 
glorievolle opstanding ten leven. 
|| 


De overtuiging toch van liet be-' 


staan van een beter leven, de hoopj 


. 
' 


# 
* 
j' 


van eenmaal dat beter leven in te;! 
gaan is de ziel van het lichaam der;! 
Kerk in 't algemeen 
en van ieder 



harer leden in 't bij/.onder. 
En 



daarvan is haar de opstanding van 



den dood ten leven van haar hoofd, 



haren stichter, haren -middelaar, !j 
den Godmensch het onomstoote-1! 
lijk, onwederlegbaar bewijs. 



Ware Christus niet verrezen dan 


bleef de bewering van den H. Pau- 
lus nog immer van kracht, 
dan 


ware de prediking deV Kerk ijdel, 
ijdel ook des Christens hoop. Maar 
kan een dusdanige prediking, zoo 
zij ijdel ware, den .toets doorstaan 
van 


1 20 ecuwen.- "-Zijn deze niét de 



krachtigste getuigen van de waar- 
heid dier prediking, een prediking 
zelve. 
Kon zulk een hoop zoo zij 


ijdel ware ongeschonden vaststaan 
als eene rots, terwijl alle logens in 
der eeuwen niet verzinken. 


Maar is 
Christus verrezen, als 


eerstelingen derontslapenen om niet 
meer te sterven, dan zullen ook wij 
verrijzen. Christus toch heeft door 
zijne verijzenis uit de dooden zijn 
Godheid gestaafd, de voorzegging 
der Profeten en de Zijne vervuld, 
en het werk der verlossing voltooid. 
Dan zullen ook wij verrijzen, die 
zijn ledematen 
zijn, 
wier hoofd 


11ij is. 


Toen de Heer van leven en doocl 


van 
den dood ten leven was in- 


gegaan, haastten zich de apostelen 
een plechtigen feestdag in te stel- 
len om 'de 
gedachtenis aan die 


gebeurtenis 
te 
vereeuwigen, die 


herinnering 
te 
heiligen. 
Zij 
re- 


geldon hun werkkring en aposto- 
lische 
reizen 
in dier voege, 
om 


gezamenlijk het feest der feesten 
te vieren, te Jeruzalem, op de plaats 
zelve, 
waar dat wonder der hoop 


was 
geschied. 
Waar ter wereld 


de blijde boodschap 
van het 
E- 


vangelie 
verkondigd 
werd 
— en 


verkondigd 
wordt 
— daar vierde 


men ook het herinneringsfeest van 
de gebeurtenis, die 
de waarheid 


dier blijde boodschap bezegelde. 
Twintig eeuwen-zijn daarover heen- 
gegaan. 
Wat meldt 
de geschie- 


denis ? Van jaar tot jaar, van eeuw 
tot eeuw, was het paaschfeeSt wat 
het 
immer 
was: 
het 
feest der, 


feesten. 


' 


En de 
geschiedenis is weder- 


om- de-tolk• van 


; 'de- -beteekenis- 


van dat 
feest, 
de tolk van 
het- 


geen de Kerk dien dag doet jui- 
chen : 
" Verrezen 
is de Christus, 


mijne hoop!" 
Welk 
een blijde 


verwachting: eenmaal zullen ook wij 
verrijzen. 
Zal 
dan 
eenmaal 
die 


zucht naar geluk, die nimmer ver- 
zadiging vindt, 
in 
de goederen, 


noch in de ware veel minder in de 
valsche genoegens dezer wereld, 
eindelijk zijn verzadiging vinden 
in haar oorsprong, 
in God? 


"Verrezen is de Christus, mijne 


hoop," aldus jubelt de Kerk in hare 
hymne dien dag.. Zij die naar de 
stem der Kerk 
luisteren, 
als zij 


in diezelfde hymne zingt: „Dat de 


FEUILLETON. 


E gefe di Amakozenan 


Capitan Gordon tabata conocé cos- 


tumbre di su amigo y asina él no a pun- 
tréle nada mds ; él a kita su pet», foera 
den tin panja blancoe ta cologa te riba 
su schouder, poné un banda 
di dj'éle, i 


sonriendo i acariciando 
su barba lar- 


goe, 
él 
tabata 
mird 
Flebboe 
trecé 


mas carni bin pone su dilanti. 
A durd 


basta largoe promer e homber fnerte a 
satisfacé su. apetito, pasobra e marcha 
largoe a doenéle masjd hamber; e carni 
tierna di lomba mes cos koe e gigrd stoba 
dje antilope parcé nan tabata gustéle 
sobremanera, i coe satisfacción e cazador 
oscuro di color tabata mird su provisión 
mengua rdpidamente. 
Sintd banda dje 


Amakoze valiente i vigild pa e cachó fiel, 
Gordon tabata inquietéle bien poco dje 
animalnan 
salvahe koe tabata bai bini 


:.xiba e yanuranan, interrumpiendo silen- 
cio dj'anochitcaè nan gritoe,.yoramen- 
toe, silbido, cada «un 
di nan segün su 


clasè. . 
" 


' 


■ 


, 
Nos Io despedi pa un 
ratoe dje dos 


amigonan, largando :ian ta participa otro 
lo ke a pas;i nan 
den ultimo tempoe, ó 


ta cita recuérdonan di nan huventud 
; 
e 


mes luna koe ta ilumina e escena apaci- 
ble aki, lo guia nos hiba un otro lugar, 
situa mas ó menos 15 „miljas inglés mas 
distante, bahando e corriente, cfimina 
cos ta medio borota. 


Un troepa di trinta a cuarenta homber 


bruto i salvahe, ta para rondó di un di 
nan companjero, di estatura tnasjagran- 
di. 
Un uniforme toer 


1 kibrA, 
e actitud 


marcial i e palabranan corticoe, ma pre- 
para pa haci efecto, koe él ta papia coe 
su auditorio, ta haci nos reconocé den 
dj'éle un antiguo militar. 
Realmente él 


a yegl di sirbi den dje mes regimiento 
di infanteria koe tabatin Gordon pa ca- 
pitan, i awor él ta persegui como deser- 
tor, después di a ser sargento mayór, di 
a sirbi hopi anja largoe coe iidelidad i di 
a adquiri 
diferente decoración, hasta 


Cruz di Victoria.' 
Su superiornan i toer 


su companjéronan tabata stiméle ma- 
sjd i ehército inglés no tabatin un mehor 
sargento mayor koe 
e homber aki ; su 


ónico defecto tabata di ser pasiond. Un 
dia un oücial hobencito a insultd e soldd 
valiente i honrado : él ta encéndé di 
rabia, i no solamente coe palabra irres- 
petüosa ma coe hechoe també, él ta des- 


obedece mandato di su 
superior. 
Na 


consecuencia dj'esai él mester a compa- 
recé delanti di un tribunal di guerra. 
Intlexibilidad di leinan marcial no por a 
liaci nadana favor dje homber ya ancia- 
no i nan a condenéle pa ser degrada di 
su rango i soeta. 
E castigoe difamante 


aji a haciéle bird completamente deses- 
perd ; él a desertd coe su cabai i arma i 
él 
a pasa frontera. 
Bien pronto él a 


huntd coe n'éle un troepa di vagamun- 
do, di escoria dje colonia, i yend di odio 
él a bira terror dje liabitantenan blancoe 
bibd na frontera, i te awor 
e curpa ex- 


celente di policia fronterizd no 
a logrd 


di inutilizd e rebelde. 


—"j Van Reenen 
mester moeri!" e 


orador dici, moestrando riba<un haciën- 
da ayi cerca ; entre e arboleda oscura bo 
tabata mira e murayanan blancoe limpi 
dje habitaCión, i 
evidentemente toer 


hende den dje cas tabata den profundo 
sonjo. 


* 


v. 


—" Mita bon informd," 
e orador 
a 


continud, koe van Reenen a descubri ta 
na oenda nos isla ta situd. 
Pa 
su via 


patriiljanan 
di policia lo conocé nos 


parahe.bien pronto ; nos tin diobra anto 
coe prontitud. 
Nos mester pegd su cas 


na candela i macheted toer koe presentd 
na nos vista." 


E troepa di bandido,.compuesto en 


parti di europeano, koe pa un 6 otro mo- 
tivo 
«i infringi leinan dje 
colonia, en 


parti di hotentote, no tabatin mester d 
1 


mds orden pa hiba a cabo lo ke e orador 
a caba di bisa. 
N'an a mard nan cabai 


na paloenan den mondi i nan a bai na e 
cas koe 
mester ta destrui. 
Cachónan 


wardadóa boeld riba nan, ma e fiel guar- 
diannan a 
ser matd i dak na candela 


caba, promer koe hendenan den dje cas 
a despertd. 
Porfin un ventana a habri 


i cara sustd di un homber a presenta. 
f 
—Ta kende t'ayi i kiko bo kier?"*e 


homber agritd. 
Maapcnas él a caba di 


papia e palabranan ayi koe 
dos tiróe a 
< 


saü, ie hacendado a kitdcaisin vidaden 


' 


braza di 
su 
esposa 
koe, mortalmente 


spantd, a coeri coe su 
jioenan yorando 


biniina e ventanan. Paz tabata reina en- 
tretilancoe- e natlvonan 
di colonia, i 


por consiguiente ningun tabata spera 
un atake nocturno. 
E unico homber 


koe por a protégé c familiaa cai vic- 
tima dje bandidonan vergonzoso koe a 
drentd e cas awor toer na candela, pa 
nan hortd i piljd na discreción. E pober 
esposa tabata implord misericordia 
; un 


hotentote, cual un furia infernal, a ma- 
téle di un maèfietazo; 
desapercibida- 


mente un hftïandés, na apariencia, cou- 


Continnación di Capitulo 
1 


christenscharen lofbrengen aan het 
paaschlam!" Zij die een offer bren- 
gen, een offer van het hart, voor 
hen is Hij de hoop. 
Zij die Chris- 


tus hebben aangedaan, 
die' hun 


hoofd hebben nagevolgd of willen 
navolgen, die met Christus 
zijn 


verrezen tot een nieuw leven om, 


„ God geve het allen, niet meer te 
sterven, zij zullen die. onvergan- 
kelijkheid aandoen. 


De Koning-Verwinnaar 
sqhen- 


ke 
hen 
daartoe zijn krachtigen 


bijstand. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURAGAO. 


Wij wenschen De Vrijmoedige, die 


verleden week zijn 
17en. jaargang 


intrad, daarmede geluk en een lang- 
durig bestaan toe. 


Bij Koninklijk besluit van den :)n. 


Maart IS'J2 N\ 29 is do heer • S. Rens- 
haw benoemd tot Nederlandsch Con- 
sul te Castries (St. Lvcie.) 


Bij koninklijk besluit dd. 2ii Fob. 


11. 
20 zijn de heeren M. I'. Cuiiel 


en W. G. F. llellmund benoemd rot 



Leden van den Kolonialen Raad. 


Bij gouvornements-besdiikkingdd. 



S dezer N; '. 214 zijn tot leden van den 
Geneeskundigen Kaad, 
onder 
het! 


voorzitterschap van den''Stadsgenees- 
heer, voor den tijd van een jaar l»e-| 
noemd do volgende heeren : 


G. .\. Ij. I'erguson, otfiei,-r van ge-i 


zondkeiu dor !e klasse .bij het garni-; 
zoen; 


Dr. I.Senior ; 
G.'Boielierl. Apotheker; 
Mr. 
IJ.1 J 


. I'". de llaseth Evertsz. rechts-1 


geleerde : 
als Leden 
: 



Drs: D. lï. Capriles en J. G. Nieuw- 


straten, als leden plaatsvervangers : 
—en is aan den heer Dr. A. D. Jesu- 
run. die wegens redenen van gezond- 
heid verzocht niet te worden herbe- 
noemd, de dank van liet Bestuur be- 
tuigd voor de 
vele 
en 
langdurige 


diensten als lid van den Geneeskun- 
digen IJaad bewezen. 


Bij gouvernements-beschikking dd. 


0 dezer N°. 
227 is Mejuffrouw M. S. 


J. E. Smitbenoemd tot hulponderwij- 
zeres bij 
het Openbaar 
Onderwijs 


alhier. 


Lijst van brieven, die onbestelbaar 


zijn bevonden: 


Louis Hassmeijer, 
H. 
N. 
Henri- 


quez, 
Clemencia Look 
op Sabana 


Hamber, Dominico Maiello, Floren- 
sia Manuel, Jakps Marts, Carolina 
Olivier, Horacio Reyes S. D. J. Sas- 
san. 


Aangeteekende stukken, een brief 


geadresseerd aan Richard Ludwig- 
<]Jura?ao en 
een 
geadresseerd aan 
Maria Rita Ras 


- Aruba pl. 
Saba- 


neta. 


Niet voor verzending vatbaar twee 


ongefrankeerde drukwerken,. n:%L 
één aan D. S. de Jongh te Santiago 
de Cuba, en één aan José te Caney - 
Cuba. 


NEDERLAND. 


Onder de Uuropeesche Staten in 


Nederland een der zwaarst belaste: 
De Nederlandsche staatsschuld be» 
draagt gemiddeld f238 per hoofd of 
inwoner. 
Bij heerschende welvaart 


en vrede kunnen de loopende uit- 
gaven genoegzaam worden 
gedekt 


en blijft het vertrouwen ongeschokt. 


—Volgens het D. v. Xed. moet Mi- 


nister Tak ernstig voornemens zijn 
de uitgaven op de begrooting van 
Binnenlandsche Zaken voor ~ Kun- 
sten en Wetenschappen" zooveel mo- 
gelijk 
te 
beperken. 
Hieruit 
zou 


mede het telkens-herhaald gerucht 
te 
verklaren zijn, 
dat de referen- 


daris der afdeeling, Victor de Stuers, 
voornemens zou zijn, zijn 
ontslag 


te nemen. 
De onlangs bij 
de af- 


deeling benoemde ingenieur zou dan, 
meent liet blad, met de leiding wor- 
den belast, 
die daardoor dan een 


meer uitsluitend technisch karakter 
zou krijgen. 


— In de door den Duitschen Rijks- 


dag gehouden zitting 
wees 
de af- 


gevaardigde 
Siegle, 
bij 
de 
derde 


ij lozing van de overeenkomst op den 


I' letterkundigen eigendom met Noord-; 


j!Amerika, 
er op dat zulk eene over- 


jioenkomst niet 
bestaat met 
Neder- 


land. 
Voor den Duitschen boekhan- 


del had dit gemis ernstige nadoelen, 


i 
I)e minister Marschall antwoordde, 


'dat 
de 
Nederlandsche 
regeering. 


naar hij hoopte, zelve zou overtuigd 
worden 
van 
do 
noodzakkelijkheid 


om in dat gemis te voorzien en de 


' pogingen om eene dergelijke 
over- 


eenkomst tot stand te brengen zou 
'ondersteunen. 
»' 


BUITENLAND. 


mové di compasión, a cogé 
e dos jioe- 


nan chiquito hib:l fu i salvd nan. 


E obra diabólica tabata bien pronto 


eumpli; 
no a tardd mucho pa e dak a 


basja den ; e cas koe 
te awé, te un ora 


pasa, tabata liabitación apacible di un 
familia dichosa, ta awor un escombro 
humeante koe de vez en cuando ainda 
ta sacd un lenga dicandela. Nan a hun- 
ta toer bestianan cercd; eoblietonan hor- 
td, ademds e dos jioenan salva, nan a po- 
nénan den un garosji dje hacendado 
asesina, i asinae bandidonan, segün or- 
den dje gefe "Tall William," a cogé ca- 


; 
»" minabao di mando di nan oficial, un ho- 


ben holandés, yamd van der Bilt, pa nan 
regresd na nan cuartel general, un isla 
na embocadura di rio Kai. 


* 


E poco obhetonan di oro i plata koe 
nan a haya, a ser inmediatamente reparti 
bao dje bandidonan, caba nan a bai cogé 
nan cabai i bien pronto nan a desapare- 
cé den oscuridad dj'anochi, afin di bai 
cometé crimen atrobé na un otro lugar. 
Silencio a bolbé ta reina den vecinda- 
rio djehabitación incendid; ünicamente 
chisporroteo di un yatna moribunda ta- 
bata interrumpl 
de. vez en cuando 
e 


i uiud ' 
Tan Pronto 
e bandidonan a 
aleha nan, koe ata un homber," armd coe 


Rome.- Het hooft don Italiaan- 


sehen liberalen pijnlijk aangedaan, 
te zien, dat 
de 
vertegenwoordiger 


coner 
groote 
Protestantsche 
Mo- 


gendheid bij hun Koning, den En- 
gelschen gezant, lord Dult'erin, Rome 
niet 
heeft 
willen 
verlaten zonder 


zijne hulde 
te gaan betuigen 
aan 


Z. H. Paus. 
Lord Dufferin heeft de 


kiesehheid gehad, om, hoewel hij zijn 
post ten Quirinale reeds 
had 
neer- 


gelegd, niet rechtstreeks uit het am- 
bassade-gebouw naar het Vaticaan te 
gaan ; maar zich te begeven naar de 
woning van mgr. Stonor en met het 
rijtuig vati dezen Prelaat naar het 
apostl. paleis te rijden. 
Men verze- 
kert, dat in de hem verleende au- 
diëntie eene belangrijke gedachten- 
wisseling 
heeft 
plaats gehad 
tus- 


schen Leo XIII 
en 
den Britsclien 


diplomaat over het beste middel, om 
geregelde betrekkingen tusschen den 
H. Stoel en het Hof van St. James 
te verzekeren. 


— De uitgestrekte gebouwen,tegen 


het einde van den vorigen zomer bij 
het Vaticaan 
opgetrokken, 
om 
de 


Fransche pelgrims huisvesting te vor- 
leenen, zullen niet afgebroken wor- 


carabina i lanza, a sali fo di mondicerca 
e haciënda. 
Su 
uniforme di cuero in- 


glésoscuro ta bisa koe él 
ta pertenecé 


na curpa dipolicia di frontera. El a yegd 
masjd laat pa adverti ó defendé van 
Reenen contra e desgracia amenazante, i 
scondi den paloenan él tabata testigo 
dje crimen sangriento. 


Corazón, alma dje polis tabata despe- 


dazd, mirando 
e caddver mitar kimd, 


droemi riba drempi dje cas. 
"Ma lo ta 


crimen;" él dici poco poco, 


abandonandoe lugar ayt di siniestro pa 
él sigt camna riba paso dje bandidonan, 
koe a cogé rio ariba ta bai. 
"Trinta 


homber a lo menos," e soldd-polis a mur- 
murd; 
"< oenda nan ta awor ?'' 
i Com 


nan por a tribi di distrui e cas dje misio- 
nero ? 
|Ai pober 
van Reenen ! Mi no 


por pard cobd ni un boeracoe derd bo ; 
mi obligación ta yama mi otro camina. 
Mi mester bai bisd mi 
capitdn, koe Tall 
William ta aki bandadi rio." 


. E soldd valeroso a bai cogé su cabai 
koe él a scondé den mondi 
: él a sybiéle, 


i él a cogé camina di stad. 
*• 


den. Men zal ze integendeel zoodanig 
uitbreiden, dat ze 5000 personen kun- 
nen bevatten, met het oog 
op*, de 


pelgrimstochten, die verwacht-wor- 
denter gelegenheidvan het bisschops- 
jubilé des H. Vaders in Maart van 
het volgende jaar. 


— De Romeinsche correspondent 


der Kölnische 
Volkszeitung 
seinde 


dezer dagen aan zijn blad het ver- 
slag van het onderhoud, waarmee 
de H. Vader den directeur van de 
Ossen'atore 
Cattolico 
van Milaan 


had vereerd. 
Volgens dat verslag 


verklaarde Leo XIII 
in den loop 


van 
het 
gesprek 
dat 
het 
voor- 


schrift, waarbij aan de katholieken 
van Italië 
iedere 
deelneming aan 


het politieke leven verboden wordt, 
slechts op 
redenen van opportuni- 


teit steunt en dat de Paus dit ver- 
bod zou kunnen opheffen, wanneer 
de omstandigheden gunstig schenen. 
Voor het 
oogenblik 
was 
daaraan 


echter 
niet 
te denken, 
omdat 
de 


katholieken onvoorbereid waren. De 
H. Vader scheen 


' evenwel gunstig 


gezind 
jegens 
houding, welke 


door de pers 
is" aanbevolen 
: 
pre- 
parczione nell'astenzione, de voorbe- 
reiding in de onthouding. 
Natuur- 
lijk heeft 
deze mededeeling 
groot 


opzien gebaard en tracht de liberale 
pers daaruit (geheel ten 
onrechte 



natuurlijk) muntte slaan. 
l)o Mo- 



nitcur </t' 
Home toont 
zich zeer bi- 


jgenomen met het telegram van de 



Kiïhiittchr 
l'olkazeitiimj. 
Wij heb- 


jben dikwijls 
gezegd." schrijft 
dit! 


blad, 
..dat het 
politieke 
ontreden 



dor Italiaansche katholieken slechts 



vruchtbaar 
zijn zal. 
wanneer 
het 



wordt voorafgegaan door oen lang- 
durige en 
zegenrijke periode 
van 


voorbereiding. 
Alvorens ten strijde 


lo gaan. mooton de katholieken hun 


;j makkers oproepen en organisooren. 


j;omdat zij anders oen zekere neder- 



laag zouden tegemoet gaan en. mot 


[j het oog <.'p .speciale omstandigheden 
'Mn 
Italië. 
zou 
deze nederlaag 
uit 


• liet oogpunt van de katholieke zaak 
jeu de pauselijke «juacstie, de moest 



noodlottige gevolgen opleveren."' liet 



Komeinsche 
blad 
spoort 
derhalve 


zijne geestverwanten aan het 
Cen- 


trum tot model 
te nemen 
en 
zich 


niet kracht op den 
strijd der toe- 
komst 
voor te bereiden. 


FrankX'ijk.—Do Franschu 
Ka- 


tholieken hebben sedert do Verkla- 
ring 
hunner kardinalen 
en vooral 


sinds de Encycliek van denPaus hun 
verzet tegen de bestaande orde van 
zaken opgegeven en richten thans 
met meer beradenheid dan ooit hun- 
ne krachten tegen andere partijen, 
die deze orde omver trachten te wer- 
pen. 
De revolutionnaire groepenon- 


dervinden, dat de Katholieken zich 
niet door hare groote woorden laten 
afschrikken. 


De vrijmetselaarsloge „la Véritable 
Amitié 


'r van Orleans had eene open- 


bare vergadering belegd, waarin het 
radicale Kamerlid Pichon als spreker 
optrad over "de geestelijkheid onder 



de republiek." De zaal was vol geest- 
verwanten, 
die luide 
den spreker 
toejuichten na afloop zijner 
gods- 


diensthatende rede. 
Daar stond tot 


aller verwondering een jong geeste- 
lijke op, die zich als abbé Delahaye 
vicaris der kathedraal, bekend maak- 
te en het woord verlangde. 
De pre- 
sident weigerde het hem, 
maat op 
aandringen 
der 
vergadering, 
die 
nieuwsgierig was, te vernemen, wat 
de moedige priester in het midden 
zou brengen;, werd het hem eindelijk 
verleend. 
En de Vicaris weerlegde 
op zoo gevatte wijze de drogreden 
van den heer Pichon, 
dat de hem 
vijandige vergadering zelfs herhaal- 
delijk applaudisseerde. 
Den volgenden dagkon men te Ar- 
genteuil een dergelijk tooneel zien. 
De oud-afgevaardigde Barré had er 
cene vergadering 
van 
vrijdenkers 


belegd, waar de socialist Schacre te- 
gen 
~ de republiek dor pastoors " uit- 
voer. 
Ook daar trad een priester op, 
de vicaris Le Couchois, die den in- 
leider zoo vastzette, dat de anti-cle- 
ricale motie van orde, die men had 
willen 
doen 
aannemen, 
veronge- 


lukte. 
Uit Massowah wordt aan de liberale 
„Piccolo"' 
van Napels geschreven: 


~ Ik weet niet, hoe gij over de vrij- 
metselarij denkt: wat mij betreft, ik 
hel» nooit den alarmkreet 
tegen de 
vrijmetselaars aangeheven. 
Maar ik 
heb het feit gadegeslagen, dat, sedert 
hier eene vrijmetselaarsloge is opge- 


! richt, onmiddellijk knoeierijen en on- 
rechtvaardigheid haren triomf vier- 


; den." 


Hier wordt dus duidelijk erkend, 
hoe het (komt, «Int 
de moorden 
op 



do inlanders, bedreven door Livraghi 
;en genooten, die zieh van 
hun geld 


: meester mankten, ongestraft bleven, 
en <lo schuldigen werden vrijgespro- 
ken. 
Decorrespondent erkent zelf, 



dót generaal Gandolli lid der loge is. 


Duitscbland. 
— Het W'elfcn- 
fonds. het in beslag genomen 
ver- 
mogen 
van den overleden Koning 


van Hanuover, wordt door l'ruisen 
aan den Hertog van_ Cumbcrland, 
den zoon lies blinden Konings. terug 
gegeven, 
la den Itcwhx-Anz. is een 
keizerlijk schrijven aan het staats- 
ministerie 
o)>genomen. 
waarin 
ge- 
zegd wordt, dat de Keizer thans het 


! oogenhlik gekomen acht, 
om de in- 


jbeslag-neming 
— 
verordend op 
2 
Maart 
18CS —op te heffen. De Ju- 


! zeujrr maakt ook een schrijven van 


! den hertog van Cumberland aan den 


| Keizer openbaar, waarin de hertog 
herhaaldelijk verklaart, dat het ver 
buiten 
zijne bedoelingen ligt, ooit 
iets te willen ondernemen van vijan- 
delijken aard tegenover het Rijk, of 
dat tien vrede van een der daartoe 
beboerende Staten zou kunnen ver- 
storen. 
Wilhelm II en 
zijn rijks- 
kanselier Caprivi hebben een goed 
werk gedaan, 
door aan dezen 
on- 
rechtmatigen toestand een einde te 
maken. 


Bij den 
landdag kwam een Re- 
geerings 
- ontwerp 
in, 
strekkende 
om de toestemming van het huis te 
vragen voor 
do ophelling van het 
beslag op het vermogen van wijlen 
den Koning van llannover. De toe- 
standen aldaar zijn thans zoo rustig, 
dat de Keizer der bevolking een be- 


, wijs van vertrouwen wil geven. 


TRAICIÓN 


Capitulo II 


Di dia a kibrd. 
Un strepi largoeblnn- 


coc ta uni cieloe 
1 tera na horizonte i 
ainda algiïn estrelja ya palideciendo ta 
brilja na firmamento. 
Un nicbla delcgd 


blancoc ta cologd riba e rio, i ondulante 
él ta esparCé su mes riba c mondi- i ya- 
nuranan adormecidó ainda. 
li viento 


sur-este koe a soepld duranti nochi, a 
eai 
; aire ta ketoe ma yend di olor precio- 


so dje acacia-i mitriósanan florccicnte. 
Un crepüsculo suave, palido a envolvé 
toercos 
: un pantero grandi tabata atra- 


vesa e yanurai corriendo él a poné cabez 
pa cantoe dje rio, cubri coe richi cerrü 
na otro. 


Awor e rdmanan 
di mis haltoe dje 


pdloenan 
ta bolbé coeminsd mové ; 
e 
vientoe frescoe di mainta ta soy4 nan 
poco poco bai bini; e luz blancoe, entre- 
cortd coe strepi corra, ta extendéle mis i 
mis na oriente, i por fin hinter horizonte 
ta banjd den un briljorosd. 


Suavemente e Amakoze ta poné ma- 
noe riba schouder di su amigo, profun- 
damente na sonjo ainda. E inglés ta des- 
pertd, i éi kier doend su atr.igoe un "bon 


i alegre dia," ma iin 
senjal dje cazador 


ta imponéle silencio. 
Admiri Gordon 


ta mird e Cafre koedroemi ta scuchilcoe 
su orea nasuela, mientras Hector, e ca- 
chó, grunjando, ta manifestii su inquie- 
tud. 
Ilasta orea poco ehercita djc ca- 


pitan 
ta 
distingui, 
después di algün, 


momento, 
koe pisada di un numero di 


cabai ta liaci tera ta tembla. E Amakoze 
ta kinipi 
wowo coe n'éle, i nan toer dos 


ta retira den e mondi cercano 
: ma pro- 
mrr koe e?ai sosodó, Flebboc 
a kiti 


toer io ke por a traiciona nan presen- 
cia na e sitio ayi; él a huntA e cinisji- 
r.an 
i tap;l coe yerba camina él apegd 


candela. 
Apenas Gordon i e Amakoze 


a caba di drentA den e paloenan scondé, 
koe atd trinta homber, 
mas ó menos, 


na cabai ta coeri pasa camina nan tabata. 1 
E inglés ta mira e Amakoze coe un aire 
interrogativo. 


— 
" Tall William i su héndenan*', e 


cafre a respondéle poco poco. 


—" i Tall William! 
i E desertor, e: 
gefe dje bandidonan di mondi Y' e cap»' 
tiln també a puntri poco'poco. 


sus GOS»iMî* öfto. 
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El ta continué, 


.«* 
ï;."%rW* 
• • 
' 
V* 
•- 


* 
• 
In den 


-rijksdag is Wan conserva- 


tieve zijde een voorstel ingediend tot 
verhoogitog derin- en uitgaande rech- 
ten op tabak. Het Centrum en eenige 
nationaal-liberalen sloten zich daar- 
bij aan y maar de minister van fi- 
nanciën behield zich het oordeel der 
regeering voor. 


— De Groothertog van Hessen- 


Darmstadt 
is 
13 Maart overleden. 


Lodewijk IV was in 
1837 geboren. 


In 
1877 was hij, als opvolger van 


zijn oom, Lodewijk 
111, aan de re- 


geering gekomen. 
Zijn opvolger, do 


erfgroothertog Ernest Ludwig, is den 
'<55 November 18GS geboren, en is op 
het oogenblik le luitenant a la suite 
van het garde-regiment te Postdam. 
Naar Darmstadt overgekomen, heeft 
hij, bij de aanvaarding 
der regee- 



ring, eeno proclamatie uitgevaardigd, 
waarin hij belooft, de traditie zijns 
vaders te zullen voortzetten. 


— Thans wêer heeft zich in het 


Beiersche leger een geval van sol- 
daten-mishandeling door een onder- 
officier voorgedaan. 
De schuldige, 


een 
sergeant van het 
Würzburger 


garnizoen, die eenige recruten had 
afgebeuld, is door den krijgsraad tot 
S maanden 
gevangenisstraf 
veroor- 


deeld. 


Engeland.—De secretaris van 


buiten landsche zaken, Lowther heeft 
eene verklaring afgelegd in liet la- 
gerhuis, volgens welke de waarbor- 



genwet. de eenige grondslag van den 
onhoudbaren toestand des 
Pausen, 


nooit officieel door het Foreign Office 



is mede gedeeld, 
waar 
opnieuw, uit 



blijkt, dat aan 
dien 
toestand nogj 
altijd de bekrachtiging der Mogend-1 
heden ontbreekt. 


—Het gewezen parlementslid Has-j 


tings is tot 'j jaar tuchthuisstraf ver-; 
oordeeM, wegens 
het 
verduisteren, 


van hom toevertrouwde gelden. Van 



C 28,000, toebehoorendeaan 
1 minder- 



jarige kinderen van zekeren majoor; 
ïirown, heeft hij in 
/.es 
jaar tijdsi 


niet minder dan 51,000 pd. 
st. 
ten 


eigen bate opgemaakt. Daar de man 
ü'i jaar oud is, zal hij vermoedelijk 
de gevangenis niet meer levend 
ver- 


laten. 


Spanje.—In 
de kamer heeft de 


minister van financiën als zijne over- 
tuiging uitgesproken, dat. de waarden 
ter beurzo wel weêr zullen rijzen, 
zoodra men in het buitenland de ze- 
kerheid heeft, dat de interest-betaling 
der schuld is verzekerd. 


— De regeering is op het spoor van 


eeno vrij uitgebreide republikeinsche 
samenzwering, aan de Portugeesche 
grens gesmeed, en ten doel hebbende, 
het sterke 
Valencia, in Galicië, te 


vermeesteren, 
In Portugal moeten 


verscheidene uitgeweken invloedrij- 
ke republikeinen uit Frankrijk en 
Brazilië zijn wedergekeerd. 
Reeds 


in December is de achterdocht gaan- 
de gemaakt, door pogingen van re- 
publikeinen, 
om te Carabancel, bij 


Madrid, 400»oude geweren te koopen. 


Servie. 


— Uit Servië komen 
be- 


richten, 
die eenig 
opzien 
verwek- 


ken. 
Koningin 
Nathalie, die door 


eene groep aanhangers bij adres uit- 
genoodigd is, om in weerwil harer 
uitzetting 
terug te 
koeren in 
het 


land, waar zij haar steun en 
ver- 


dediging toezeggen tegen het gou- 
vernement. 
heeft dien oproep niet 


beantwoord 
maar integendeel hare 


vaste bezittingen aldaar doen 
ver- 


koopen, verklarende dat zij er niet 
zal terugkeeren, voor de overheid 
haar terugroept, 
en dat verwacht 


zij van haren zoon. 


Bestaat op die terugroeping kans ? 


Alleszins. 
De jonge koning Alexan- 


der wacht 
met ongeduld den dag 


zijner meerderjarigheid af, omzien 
uit do banden, waarin het regent- 
schap hem knelt, vrij te maken. Hij 
is zeer vertoornd over de verdwij- 
ning van zijn dagboek, waarin hij 
naast de gebeurtenissen van eiken 
dag 
den indruk neerschreef, dien 


zij op hem maakten. 
In de omge- 


ving des konings denkt men, aat 
het dagboek weggenomen is door de 
regenten, die vreesden de denkwijze 
van den jongen koning over hunne 
politiek te zien bekend worden. 


Het dagboek was verdeeld in zes 


hoofdstukken. 
Het eerste betrof de 


eerste dagen na zijne troonsbeklim- 
ming, het tweede zijne 
' smart bij 


het vertrek zijns vaders, het derde 
zijne reis, het vierde de twisten zij- 


ner ouders, het vijfde en belangrijk- 
ste zijne gramschap over de verban- 
ning zijner moeder, het zesde zijne 
reis naar St. Petersburg en Weenen^ 


In het vijfde kapittel 
verhaalde 
hij, * zooals wij zeiden, zijne smart 
en woede, toen hij 
de verbanning 


zijner moeder vernam. 
In zijne om- 


geving had men alles gedaan, wat 
mogelijk was, om hem het decreet 
van verbanning te verbergen, even- 
als de tooneelen, die in de straten 
van Belgrado waren voorgevallen. 
Hij vernam echter alles; hij wilde 
zijne moeder ter hulp snellen, maar 
daar men hem zulks belette, smeet 
hij zijne sabel ten gronde 
en liet 


zich weenend op eene rustbank val- 
len. 
Hij zwoer ook, zich bij zijne 


meerderjarigheid op de 
vervolgers 


zijner moeder te zullen wreken 
en 


nooit de beleediging, die men hem 
heeft aangedaan, 
te vergeten. 


Oostenrijk.— Het aantal twee- 


gevechten 
ouder 
de 
ambtenaren 


neemt op schrikbarende wijze toe. 
Bij een duel wetd de onder-prefect 
Heberich door een schot in den buik 
doodelijk 
getroffen. 
De regeering 


zint 
op 
ingrijpende 
maatregelen, 


waartoe zij echter alleen zal kun- 
nen overgaan, als de ministers zeiven 
een beter 
voorbeeld geven 
op dit 


stuk. 


Rusland.— Donderdag 17 Maart 


vierde men den 47n verjaardag van 
>' 


Alexander 111. 
Ter oorzake der mil-1 
lioenen ongelukkigen, die door den; 
hongersnood geteisterd worden, had-' 
den er geeno feestelijkheden plaats;! 
maar 
zullen 
de 
hulpbehoevenden! 



goed bedacht- worden. 



— I)e Keizer hoeft zijn ouden, c-c-: 


jtrouwen kamerdienaar. Dmitri Var-I 



holV, 
die hom 
-"0 jaren lang diende, j 



verloren. 
Varliolï, die altijd in eone 




kamer 
naast 
die van 
den Czaar, 


jsliep, redde 
Smaal 's Keizer 
leven! 



bij moordaanslagen. 
Hij maakte op; 



reis altijd het 
eten voor den Czaar 



klaar, 
en hij 
heeft ook de groote; 


wachthonden gedresseerd, door wel- 



ke de Czaar zich laat bewaken. 
Var- 


liolï 
was oen moedig en zeer sterk 


man, 
en de plotselinge 
dood 
van 


dezen trouwen dienaar is voor den 
Keizer aller Russen een zeer zwaar 
verlies. 


— ïn 
de noodlijdende 
districten 


breidt de typlius meer en meer zich 
uit. 
De algemeene onzindelijkheid, 


liet gebrek aan voedsel, 
de slechte 


Sualiteit 


van het brood bevorderen 


e verspreiding der epidemie, en het 


sterftecijfer, 
dat altijd in Rusland 


zeer lioog is. stijgt voortdurend. 


— De Notvoje Wremja meent, dat 


sedert 1871 de vrede in Europa nog 
nimmer zoo ernstig bedreigd is 
ge- 


weest, als op dit oogenblik. 
De Rus- 


sen gaan dan ook onverpoosd voort, 
zich 
ten oorlog uit te rusten. 
Ten 


opzichte van de van Duitsche zijde ge- 
opperde bewering, dat de Russische 
marine reeds 
dit jaar de Duitsche 


overtreft, 
betreurt 
de 
petersburg- 


sche 
Wjedomósti dat dit, helaas nog 


niet het geval is; in (le Russische 
marine is nog zeer veel, dat verbe- 
tering behoeft; maar zeker is het, 
dat Rusland zoo snel mogelijk de uit- 
rusting 
en 
slagvaardigheid zijner 


strijdkrachten verbetert. 


- 


Amerika. 


— In do Ketr- Yurker 


Handelsztff. komen eenige onthullin- 
gen voor omtrent het welbekende A- 
merikaansche corned beef, dat als 
lekkernij in den handel wordt 
ge- 


bracht. 
Dit blad schrijft ongeveer 


het volgende, dat door haar ontleend 
is aan overeenstemmende berichten 
uit dagbladen, die te New-York ver- 
schijnen. 
Bij den uitvoer van vee 


wordt zorgvuldig 
(?) toegezien, dat 



alleen gezonde, goed doorvoede die- 
ren naar Europa gezonden worden. 


Voor het „corned beef" schijnt 


men echter minder nauw te kijken. 
Dit wordt namelijk bereid van oude 
paarden, die voor den vilderbestemd 
zijn, en de paardenslachter Henri 
Bossë zou op net nabij de stad gele- 
gen „ Long Island" daarin een bloei- 
enden handel drijven. 
Onlangs zou- 


den op last van den minister voor 
landbouw aan boord van een Neder- 
landsch stoomschip 75 vaten van dit 
zoogenaamde ~ corned beef" zijn in 
beslaggenomen, die voor Antwerpen 
bestemd waren en eenvoudig gepe- 
keld paardenvleesch bleken te zijn. 


Bij onderzoek kwam aan het licht, 
dat Bosse reeds lang dezen handel 
dreef ; hij kocht oude en zieke, ovorH 
den dienst afgekeurde paarden op en' 


~ verwerkte 
die op groote scnaal 
tot „ corned beef." 
Naar een globa- 


le berekening zou hij in den laatsten 
tijd per maand 104.000 pond vleesch 
of wel 450 zieke paarden als 
„ corned 
beef" naar Antwerpen hebben ver- 
zonden. 
Den inkoopsprijs maakt hij 


goed door de haren, net vel en de bot- 
ten, zoodat hij het vleesch eigenlijk 
voor niets heeft. 
Dit wordt te Ant- 
werpen gemiddeld met 
7 cent het 



pond betaald. 


NOTICIANAN DI CABEL. 


Recibi dia 9 Abril 


Paris.—Anarquistanan a boela 
cuartel di policia na Angers. 


Senado a caba di aproba un pro 
yecto di lei pa 
laga 
mata kende 


koe ta complice pa destrui propie- 
dadnan coe dinamita. 


Noticiauan di Berlin ta doena di 


conocé decisión dje doctornan koe! 
Ta asisti emperador Wilhelm; nan 
opinióti ta koe mester haci un ope- 
ración masja liger. 


Parlamento di Hungria ta decla- 


ra koe ta enteramente imposibel di 
reduci o ehército austriaco. conside- 
rando situación politica di Europa. 
President di Senado belga amoeri. 
Noticianan di Cairo ta bisa 
koe' 


situación ta birando cada dia mus!' 
critica entro Inglaterra 
i Turquiaj 
:pa motivo 
dje cuestión di Egipto. I 


1') Abril. 



Paris.-Gobierno a suspendé den: 
ie diananaki salario di obispo di Vi- 



viers, pasobra el a bai Ro:na sin per-i 
jiniso di ministro 



Dos nativos di Dahome} 
a bol'oé; 


'jCoeminsa hostilidad. 


Contestando 
den Camara un in-j 



terpclación riba e asunto 
ayi, mi-j 


'nistro di Marina a bisa koe tropa-i 
nan francés na Daliomey tabata su- 



■fieiente pa haci frente na toer ata- 
ko. ma pa caba completamente cooi 
rei Behanzin tabata necesario algün 



refuerzo. i osai lo bai bienpronto, 


San Petersburgo. 
— Emba- 


hador di Alemania ta resuelto 
di 


toema su demisión, na 
consecuen- 


cia dje relacionnan maloe, 
existen- 


te entre Rusia 
é imperio aleman. 


Embahador ruso també lo retira di 
Berlin. 


12 Abril. 


Paris. 


— Prefccto 
di policia ta 


calcula koe tin como 100 anarquis 
ta ta camna liber 
den Paris. 
Po- 


licia ta vigila nan. ma nan no por ta 
arresta mientras nan 
110 falta coe 


lei. 


Después di un combate serio, tro- 


panan francés na Tonkin a toema 
diferente forti ocupa pa piratanan. 


Papa ta 
bolbé recomenda 
clero 


católico di ser tolerante. 


Sultan 
di Turquia 
a 
conbini •di 


doena un otro firmnn, afin coe ins- 
talación dje Khedive nobo toema lu- 
gar. 
El ta di acuerdo koe idoanan 


dje ministro inglés Salisburi 
E arre- 
gïo ayi a produci satisfacción gene- 
ral 
na Cairo. 


Madrid. 


— Na entrada di Con- 


greso, nan a arresta dos anarquista 
koe tabatin maquina explosiva 
na 


nan curpa. 


NewYork.- -Noticianan diBue- 


nos Aires ta bisa, koe nan a descu- 
bri un conspiración pa mata Pelle- 
grini i Rosa. 
Nan a arresta e culpa- 


blenan. 


lo Abril. 


Paris.— Gobierno a larga Carde- 


nal Richard, arzobispo di Paris sabi, 
koe clero francés ta comportéle di un 
modo nada satisfactorio i contra ins- 
truccionnan repeti di Papa, Presi- 
dente di Conceno di ministro, senjor 
Loubet, a doena Cardenal Richard 
di conocé koe él ta resuelto di toemd 
medida fuerte contra representante- 
nan di Iglesia, koe insulta gobierno 
republicano. 
El dici tambe den Jsu 
notaoficialkoe, después dje diferente 
votacionnandi Parlamentoriba cues- 
tionnan religiosa, clero francés mes- 
ter., a observé, un conducta mas re- 
servé. Pader Fordes, hesuita escocés, 
a ser expulsé di Francia, pa insulto 
haci na gobierno. 


Camara di diputédonan a caba di 


concedé un suma considerable pa cu- 
bri gastonan 
di representacion 
di 


Francia na exliibición di Chicago. 


New-York.— Embahador di E. 


E. U. U. na Chili a haya ordèri di re- 
gresa na Washington/ Nan ta sigu- 
ra koe ta gobierno di Chili a pidi pa 
retiréle ayi fö. 


U Abil. 
Paris. 


— Camara di diputadonan 


a concedé un 
crédito 
di 3.100.000 


franc pa operacionnan militar na Da- 
homey. Gobierno a resolvé di destrui 
poder di Belianzin. 
•Canciljero di tesoro dici den Par- 
lamento inglés koe salario di obrc- 
ronan no a balia, i koe suerte di o- 
bréronan por ta jama feliz. Sin em- 
bargo Gladstone ta pretendé koe si- 
tuacion di obréronan mester ta me- 
lxora, 
i Camara a fiha dia il awor 


pa delibera riba e proyecto tli lei koe 
él a presenta. 


Un vapor a boela cercaViza; so- 


lamente tres liende a scapa. 


VERSCHEIDENHEDEN. 


Dezer dagen hoorden wij een staaltje 


van bluf in den overtrettenden trap van 
de Fransche stad Marseille. 
Drie schil- 


ders hadden geruimen tijd 
gezellig bij 


elkander gezeten, toen 
een hunner ver- 


telde dat hij 
vóór weinige dagen 
een 


gewoon plankje 
van grenenhout, dank 


zij de kleuren van zijn palet en het ta- 
lent van zijn penseel, 
zoodanig in een 


marmeren plaatje had 
veranderd, 
dat 


het in het water gevallen onmiddellijk 
gezonken was. 
„Dat kan best", hernam 


een zijner ambtsbroeders, „maar luister, 
wat mij overkomen is. 
Ge 
weet ik heb 


op mijn ezel een groot winterlandschap 
ter aflevering gereedstaan. 
Welnu, toen 


ik er gisteren mijn thermometer op hing, 
daalde deze aanstond tot cenige graden 
onder 
nul." 


— „Dat 
is inderdaad 
een 


groot succes," maar" sprak de derde, 



„ik laat 't aan u beiden over 
te 
beoor- 



deelen, ot' het mijne niet nog grooter is. 



Mijn portret van den markies de Grand' 
ville de I'Océan, dat weldra gereed zal 
zijn, is reeds 
nu 
zoo 
levendig, 
dat de 


kop dagelijks moet geschoren worden." 


Op den weg van Créteil naar Saint- 


Maurwerd een dame door een valk aan- 
gevallen. Op den hoed der dame prijkte 
namelijke 
een 
opgezette 
vogel. 
Xa 


eenige woedende pikken tegen den vo- 
gel, erkende de valk zijn dwaling en 
ging hij 
elders 
een prooi zoeken. 
Dc 


dame kwam meer dood dan levend van 
den schrik thuis. 
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ADVERTENTIEN. 


BEKENDMAKING. 


De verkoop van GOUDEN en ZIL- 


VEREN VOORWERPEN, beleend 
bij de Spaar- cn 
Beleenbank, van 
1 


Juli t/m. 31 December 1880 onder N 
3« 


3470 t/m. N°. 8230 Z, zal plaats heb- 
ben op Donderdag *-'1 April a. s. en 
volgende dagen. 



Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde inte- 
resten. 


31 Maart IS!>2. 
De Voorzitter, 


M. P. CURIEL. 


Beendementoe 
di KOOSNAN 
di 


ORO i di PLATA koe tien plaka fid 
riba nan na Spaar- en Beleenbank, 
eesta eesnan di fo di 1 di Juli te 31 di 
December di ISS9, bao di noembec 
347 G te noember 8230 Z, lo tien loega 
Djaweebs, dia 21 di April i dianan 
koetasigui. 


Ta piai interesadonan di evita e 


beendemeentoe ayi pagando intres 
koe nan ta debe. 


Corsouw, 31 di Maart 1892. 


* '* 
President, 


" 
M. P. CURIEL 
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Segundola leyenda americana cuando 


Rip van Winkle despertó de su suefio en 
las montafias Catskil de America, se en- 
contró hecho un viejo. 
El perro se ha- 


bia muerto hacia mucho tiempo y de la 
escopeta no quedaba mds que el cafióji y 
la Have. 
Cuando volvió al pueblo Fal- 


ling Water, en que habia vivido.nadie 
lo 
reconoció. 
Su 
mujer, 
creyéndolo 


muerto, se habia casado con el posadero, 
y habia hecho bien, pues Rip se habia 
estado durmiendo veinie a/los en la lade- 
ra de la montafia- 


Suefio largo, mds me parece que pre- 


feriria estar durmiendo de una vez la 
mitad de mi vida & estar despierto y pa- 
sarlo mal. 
Sin embargo, aqui liay una 


mo'jer que dice: 


" Puedo decir con ver- 


dad que en diez y ocho aflos no me he 
visto libre de dolóres un dia siquiera." 


Misericordia ! I'iénsese en esto. i Oué 


manera tan desgraciada d vivir ? 
Pues 


supongo que hay millones, 
que pasan 


de este modo en este mundo. 
No por- 


que lo destan, sino porque nu lo pueden 
remediar. 
Esta 
era su 
situación, yun 


ejército de mujeres, ademds de una mu'j 
chedumbre 
de hombres, pueden 
com- 


drenderla. 


Dice la interesada: 
Mas 
de veinte 


aflos 
he éstado débil y enfermiza. 
Al 


principio tcnia mal gusto de boca, poco 
apetito v una sensaoión desagradable en 
cl pccho y en los costados, que frecuen- 
tcmente hacia por aliviar, sujetdndome- 
los con las manos. 
Después de corner, 


me daban dolores : sentia como un peso 
en el pccho, que no podia tolerar hasta 
que no vomitaba. 
Me sentia desfallece- 


por falta de alimento y mc daha micdo de 
corner. 
Algunas veces me daban calam- 


bres, que me doblaban, v me hacian an- 
dar de un lado d otro de la casa horas 
enteras, pues ni atin 
sentarme podia. 


Por supuesto a penas dormia y por las 
mananas estaba tan cansada y tan débil, 
que no sabia como levantarme y bajar. 
Durante die:y ocho anos no me hc visto un 
solo dia libre de dclores. 
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He visto & un medico f ;i otro v he to- 


rnado muchas medicinas, sin que me ha- 
yan hecho provecho. 
No me decian la 


causa de mi enfermedad. 
Me iba con- 


sumiendo y no creia que podia vivir mu- 
cho, cuando un dia de 18S1, Mr. Joseph 
Cooper de Bourne habló a mi marido de 
una medicina' llamada Jarabe curativo 
de la Madre Seigel, que dijo habcrlocu- 
rado, 
"Si puedo," le dije ii mi 
marido, 


"lo probaré." 
Asi lo liice y antes de 


concluir la primera botella estaba mejor, 
y con cuatro botellas m;is esluba comple- 
tamente buena y fuerte. 


De esto hace ahora diez afios y desdc 


cntónces he gozado dc salud, tomando 
de cuando en cuando una dósis de jara- 
be. 
Después de mi restablecimicnto, el 


cura dijo ami marido 
: su mujer de V. 


estA muy diferente de como estaba, y él 
le dijo, que el Jarabe de la Madre Seigel 
habia hecho la cura. 
La gente me dice 


que estov mejor qne hace veinte afios 
y 


me sientó tan fuerte que puedo cavar pa- 
tata» v trabajar c<>n cualquiera. ;'i pesai 
de toner sesenta y cinco afios de odad, 


*> 
Mi marido sufria horriblemer.te de fiu- 


* jo y reumatismo y ha encontrado muchc 


alivio en la misma medicina. 
Dice que 


* hace mucho lo hubieran enterrado. si nc 


hubiera sido por cl Jarabe de la 
Madre 


Seigel. 
Dc mi su decir que me ha salva- 


do la vida y deseo que otros sepan lo que 


„■ha sucedido conmigo v mi tamilia. I'ir 


" mado—Esther Ai', mujer de YVilliatn 


Air 
de Thurlby cerca de Bourne, Lin- 


colnshire, Inglaterra. 


De esta manera breve y sencilla esta 


mujer cuenta una historia, cuyos deta- 
lies Ucnnria un libro. 
; Qué esperanzas 


y que .r:-.ures ! 
Cuiintas horas de hon- 


do pesai y dc densa oscuridad ha debi- 
do experimentar ! Verdaderamente. Na- 
die in&s, que los que pertenecen & la her- 


•fmandael del sufrimiento, pueden imagi- 


narlo. 
Cuando habla de un sintoma de 


su enfermedad, podia haber mencionadc 
doce, pues la enfermedad la hortlble 
•mente fatal y comiin indigestión, ticpe 


" 
|antos sintomas y formas, como la ima- 


y giftación caprichos 
« el cielo nubes. De 


;ella'como del pecado, proceden mil an 


gustias y dolores para atormentar y des 
trufr ala pobre humanidad. 
Viendo lc 


. que su descubrimiento ha hecho en este 


como en otros muchos casos andlogos, 
que buena amiga ha sido'la Madre 
Sei- 


gel! 
Rip Van Winkle dlïSpertó "de su 


. 
letargo yse encontró vfejo. ,'Esther Air 


despertó de su larjp noche <|è enferme- 
dad yse encontró joven de nuevo. iLa 
lección no es bien clara para los nullo- 
nes que sufren en este pais ? 


t ./».«&«.wkïMik.c.Micto, 
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Ta ofireoé di vonta 


Thee di Soüchon. 


Cacao 
na bleki di 1 lb. i 
lb. 


marca Blookcr <fe Bensdorp, 


fresco ricibi for di Amsterdam. 
Lcchi condensa marca Nestle, i 


Harina lacteada marca Nestle 


toer doos ricibi foi 


Verev Zwitzerland. 


Lucifer di Jonkoping 


di tres soorto di dosji, 


grandi, mediano i chikitoe 


ta veilde 11a dosji. paki i gros. 
Aceite di Bacalao 


di Dr. de Jongh. 


Toer sorto di medicina patenta: 


Oen gran surtido di perfumeria. 


Toer efcctos eléctricos di Dr, 


Scott. Scuier di dieente, schuier 
di kabei. schuier di cuero. apa- 
rato 
pa krul 
kabei 
i binnen 


zool. 
Ilopi soorto 
di binja blankoe, 


corra, doesji i medicinal; 


BLANKOE 


llochheimer, Niersteiner, Brau- 


neberger Moscl, Zeltingcr 


Mozel i Champanja aleman. 


CORRA 


Léognan i St. Emilion 


na bottel henté i mitar. 


DOESJI 


Tocayer i Malaga. 


MEDICINAL 


Binja di Quina, St. Rafael, 
1 
Yin de Peptone 


! 
i liopi otro soorto mas. 



SODA WATER 


' 



i MILKCREAM. 


Ij 


Uit de liand te koop: 


Het aan de Overzijde dezer haven 


gunstig gelegen Erf 
onder N°. 
71 


(vroeger het eigendom van wijlen 
den Heer Doctor Th. de Veeb) met 
daaropstaande heerenhuizen, regen- 
bakken, 
koetshuis, 
paardenstallen, 


pakhuizen, loods en verdere bijge- 
bouwen. 


Van den iston November a. 
s. af 


zijn de woonhuizen en verdere ge- 
bouwen van 11 uur des voormiddags 
tot 1 uur des namiddags, behalve op 
Zondagen, te bezichtigen. 


Voor nadere informatiën vervoege 


men zich tot den ondergeteekende. 


J. B. van der Linde Schotbobgh 


Cura<jao 20 October 1981. 
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TE KOOP 


BY 


RENÉ HELLMUND 


METDELAATSTE BOOTEN ONTVANGEN 


Roodc en witte Portwijn, roo- 


de tafelwiju, Madera, Cherry, 
Likenren, Sardijnen, Pruimen, 


Curacao, den 12 Nov. 1891. 
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RECETADA 
POR 
£L 
CUERPO 
MÉDICO 
DESDE 
1864 


La PEPSINA titulada 
<1« lIOGO, 
e* cinco vee es mas activa que Ja 


fepsiaa kmihico'i. 
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SE PEP-IWA 
PUITA 
ACXSIFICASA, 


X' A'XJuJL'wfCxa.SS Matcs do 
dlqestione» dlllciScs. gastralgla. rte 
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2* J*1 BL.JI *» »"■ JC3.P 
Mr.las digejtisnts ■> perso- ar» df.bilcs y aotjntcas. 
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X>£ PUPSISA KOU 
ÏOMUJ.O SS HIEKBO. 
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LONGMAN 
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NEW YORK. 
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Z Las Ferretsrlas | Alnacnis de Viverts. 2 
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TE 
KOOP. 



Een goed 
onderhouden 
Lijkwa- 


gen behoorendo aan do Begrafenis- 
üocieteit "Willebrordus 


Voor informatën vervoegemen zich 


bij den Heer Douvert B. Senior of 
bij den ondergeteekende. 


C. T. CORSICA. 


• 
v Cufagao: 10 Februari 18925 
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